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Linguistic features of dialects in Austria

The issue of determining the role of dialects and
further prospects of their existence in the modern
linguistic situation in Austria is still relevant and
scientifically important. The article presents the
experience of studying three Austrian dialects:
Styria, Carinthia and Vorarlberg. Based on modern
dialectological sources the phonetic, lexical and
grammatical features of these dialects are under
consideration. The author makes some conclusions
about the prospects of their further development.

Key words: national variability of the German
language, Austrian national variant of the German
language, Austrian dialects.
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0.A. KACATKHHA
(Opexoeo0-3yes0)

HNPEJJIOXKEHUSA
CUTHUDPUKATUBHOI'O TOXJIECTBA
B COBPEMEHHOM

DOPAHIY3CKOM SA3bBIKE

Hcxo0s uz nonosicenusi, wmo cmMulcio8ds. CmpyK-
Mypa ciosa u Opy2ux s3blK0BbIX INEMEHMO8 Npeo-
cmasisiem coboil max HA3bLIEAEMbl CeMaHmuye-
CKULL MPeY20bHUK, MOJICHO BbLOCIUMb MPU MUnd
NPeONoNCEHUTE MOANCOeCMEA: NPEONONCCHUS HO-
MUHAMUBHO20, CUSHUDUKAMUBHO20 U OeHOMA-
mueHo2o modicoecmea. Hacmosiyasi cmamos no-
CEAUEHA UCCTEO0BAHUIO NPEOTIONCEHUL CUCHUDU-
KAMUGH020 MoAHCOeCmsa.

CT~——2 59—
KntoyeBsble Crosa: JIeKCUKO-2PaAMMAMUYECKas Cu-
HOHUMUSL, NPEONOJNCEHUS. MOINCOeCmEd, Onyuje-

HUe U 3aMeHa 2Na2oNa-CéA3KU, MPAHCnO3UYls,
CcYyOBeKMHO-00beKMHAs MPAHCHOPMAYU.

B ocHoBe mpeioxkeHuit CMrHUQHUKaTHBHOTO
TOK/IECTBA JISKUT OTpakaeMoe B opMmax si3bIka
noHsTHe — curHudukar. HanmenoBaHus, BXOs-
1€ B COCTAaB JAHHOTO TUMA MPEUIOKEHHH, BbI-

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

CTYMaIOT Ha YPOBHE CBOETO CHUTHU(PHKATHBHOTO
3HAUEHMS, MEX/Y HHUMH YCTAaHABIMBACTCSl OTHO-
IIEHHE SKBUBAJICHTHOCTH, T. €. OTHOIICHHE THUIIA
paBeHcTBa [4, c. 75].

[Ipeanoxenust CHTHU(PUKATHBHOTO TOXKECT-
Ba HE aHAJIOTMYHBI BBHICKA3bIBAHUSM O TOXKIECT-
BE JICHOTATOB: «CUTHU(UKATHI CIOB, HE Oyay4n
MPEAMETHON PEaIbHOCTBIO, HE MOTYT OBITh U/ICH-
TU(QUIUPOBAHBI IEHKCHCOM, T. €. IPSIMBIM YKa3a-
Huem» [2, c. 306]. OHu He OTHENUMBI OT BBIpa-
Karoumx ux ciaoB. CooOuieHust CUrHU(UKATHB-
HOT'O TOX/IECTBA BBIPAXKAIOT OOIIYIO HCTHHY, CEH-
TeHIHI0, apopu3M. OHH XapaKTEepHBI U IS 0071a-
CTH HAYYHBIX ONPEJENICHUI U CIIOBAPHBIX TOJIKO-
BaHUi 3HAYCHUS cI0Ba: La syntaxe est la maniére
dont s’agencent les mots dans la phrase.

[Ipennoxenust CHTHU(PHUKATHBHOTO TOXKECT-
Ba MMEIOT BHJ PAaBEHCTBA. JTO IPEJIOKCHUS-
omnpezenenus. CiieBa HaXOUTCS BEIPAKEHHE, KO-
TOPOE JOKHO OBITH ONPEIEIICHO, a CIIPaBa — Bbl-
pakeHue, MOCPEACTBOM KOTOPOTO ONPEIEISIETCS
nepBoe. VIMeHHast rpynma, CTosmas nocie CBsi3-
KH, SIBJISIETCS Kak Obl W3JIOKEHHEM HMMEHHOU
TPYIIIbI, SIBJISIOMIEHCS CyOBEKTOM.

BerIckaspiBaHus cO 3HAUCHHWEM CHUTHH(HKa-
TUBHOTO TOXKJECTBA OTJINYAIOTCS OT HpeIIoKe-
Huil HomuHatuBHOrO (Everest, ¢ ’est Chomolung-
ma) u neHoTatuBHOTO (Paris est la capitale de la
France) ToxaecrBa. CyTh pa3nuyus 3aKIFOYaeT-
Csl B TOM, YTO €CIIH MPEJIOKEHUSI HOMUHATHBHO-
IO TOXIECTBA COJIEPKAT COOOIIEHUE O ABYHMEH-
HOCTH OJJHOTO U TOTO K€ 00BEKTa, a MpeJyIokKe-
HUSI ICHOTaTHUBHOTO TOXK/IECTBA — BBICKA3bIBAHMS
0 TOJX/IECTBE JEHOTaTa Ha OCHOBAaHMM TOXJIE-
CTBa €r0 UMEH, NPEII0KEHHS CUTHU(PHUKATHBHO-
rO TOXKJECTBA BBICTYNAIOT KaK OOIINE METas3bl-
KOBBIC yKa3aHHUs, KOTOPBIE PAcKpBIBAIOT COZIEP-
JKaHWE TIOHATHUSI WM YCTAHABIMBAIOT 3HAYCHHUE
TEepPMHHA.

Vmena cymiecTBUTENbHBIE, BXOJSIINE B CO-
CTaB BbICKa3bIBaHUs La syntaxe est la maniére
dont s’agencent les mots dans la phrase, obnana-
IOT HE KOHKPETHOH oIpejelieHHON pedepeHiu-
eil K eAMHNYHOMY 00BEKTY, KaK, HallpMep, B BbI-
ckaspIBaHUU Paris est la capitale de la France, a
BceoOmel pedepennueii, korna o0beM JIeHOTaTa
coBmajaer ¢ oobekToM curuudukara. B npeo-
JKEHUSIX CUTHU(HMKATUBHOTO TOXKIECTBA HMEH-
HBIE TPYNIIBI C UMEHEM HApHUIATEIbHBIM B BEp-
IIMHE HaJIeJICHbl YHUBEPCAIBHBIM MM POJIOBBIM
JICHOTQTHBHBIM CTaTyCOM M COOTHOCSTCSI KaK C
STAJIOHHBIM TIPEJICTaBUTENIEM KIIacca, TaK U C JI0-
OBIM TIPEIMETOM OTKPBITOTO, IIOTSHITHAEHO Oec-
KOHEYHOTO KJIacca, NPH YCIOBHU COOTBETCTBHS
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€ro MPU3HAKOB MPU3HAKAM, COCTABIISIOIIAM CHI'-
Hudukat Ha3BaHus kiacca. CyObekT M mpenu-
KaTHB XapaKTePH3YIOTCsS KBAHTOPaMH OOLIHO-
CTH, K KOTOPHIM NPHHAJICKHUT ONpPE/ICICHHbIH
apTukIs B oboOmaromeit ¢yskmmn [3, c. 43].
CBueTenbCcTBOM 0000IIAIONIEro 3HAYCHUS ap-
THUKJISL SIBJISIETCS. HEBO3MOXKHOCTh €0 3aMEHbI Ha
JIEMOHCTpPATHUB. B BBICKAa3bIBAHUSIX CO 3HAUYCHU-
€M CUTHH()UKATUBHOTO TOXJIECTBA HEHTpanIu3y-
I0TCSI MHOTHE IPaMMaTHYeCKHe KaTeropuu: ¢op-
Mbl apTUKIIA U 4YUCJIa UMEH CYHICCTBUTCIIBHBIX,
BPEMEHM M JIMIA TJIArojia-CBsI3KM BBICTYINAIOT B
GYHKIMM TeHepalu3allii; KaTeropusi BPEMEeHU
BBIPA)KAeT, KaK IMPABHIIO, TIOCTOSHHBINA MPU3HAK
cyObekTa (abCoNOTHOE BpeMsi).

Heomnpenenennslii  apTUKIbL HMEET TaKKe
oboO1aroree 3HaUCHIE, TPECTABIIASA BECh KITACC
00BEKTOB Ha NpUMEpe OJHOro M3 Hux. Kak mo-
KazaJl aHaJU3 HCCIeIyeMOro marepuaia, KOH-
CTPYKLIMH C HEOIPE/ICICHHBIM apTHKIIEM B (yHK-
UM TeHEepaM3aluy BO3MOXKHBI JIMIL B COCTa-
BE€ MMEHHBIX TPYII C OTHOCHUTEIBHBIM IIpHJa-
TOYHBIM IPCATTOKECHUEM, OTPAaHUYINBAIOIIIUM 06])—
eM TpeIUIUpyeMoro Npu3Haka: Le complément
est un mot qui complete le sens d’un autre.

B npenyioxeHusix CUrHAU(UKATHBHOTO TOX-
JectBa 00a cocraBa MOTYT OBITH IPECTaBIICHBI
000 YacThIO PeUH, peaau3yrolield CBoe CUTHHU-
(bUKaTUBHOE COJICpPIKAHKE, HATIPUMED, CYIIECTBHU-
TEJIbHBIM, TJIAr0JIOM, MpuiaratelibHbiM: Laid est
[’antonyme de beau.

Oco0y10 rpynmy mpeayioKeHnd CUTHU(pUKa-
THUBHOT'O TOXECTBA COCTABIISIOT BHICKA3bIBAHUS,
YCTAQHABJIMBAIOIINE OTHOLICHUE SKBHUBAJICHTHO-
CTH CUTHU(HKATOB JIBYX Pa3IMUHbBIX BEIPAKECHU,
pENIeBAHTHOE TOJBKO B PaMKax OIPEAEICHHOTo
coobmenns. [TomoOHBIE BBICKA3BIBAHUS MOYKHO
Ha3BaTh MPEJUIOKCHUSIMH «aBTOPCKOT0» CUTHH-
¢dukaruBHOrO TOXKIECTBA: L art, ¢’est la science
faite claire.

B kauecTBe 3JIEMEHTOB, PEAIU3YIOUIUX OC-
HOBHBIC KOMIIOHEHTHI MPEJIOKEHUH «aBTOPCKO-
ro» CI/IFHI/I(bI/lKaTI/IBHOFO TOXKAECTBA, BbICTYIIAIOT
a0CTpaKTHBIC UMEHA CYIIECTBUTEIILHbBIC U IJIaro-
JIbl B MH(UHUTHUBE, YTO B U3BECTHON MEpe Mpe/io-
npezenseT 0000IEHHOCTh BCETO BBICKA3bIBAHMS.

B 3aBucHMMOCTM OT HAmOJHEHHUS OCHOBHBIX
KOMITOHEHTOB BBICKA3bIBAHUSI «ABTOPCKOI'0» CHI'-
HU(PHUKATHBHOTO TOXIECTBAa MOTYT OBITH TIpe-
CTaBJICHBI CJIETYIOIINMH MOJICIISIMU:

1) N, +/ce/ Ve +N,;

2) /de/ Inf + ce + Vc + Inf;

3) N +/ce/Vc + de + Inf;

4) Inf+ /ce/Vec+ N.

Mogens N, + /ce/ Ve + N, BbIpaxkaeT oTHO-
LIEHHE DKBHBAJICHTHOCTH MEXAy a0CTPaKTHbI-

SA3bIKO3HAHUE

MH HWMEHAMH CYIIECTBUTEIBHBIMH, YKa3bIBaIO-
IOIMMH Ha Ha3BaHWS JICHCTBHM, MPOIECCOB, Ka-
4eCTB, CBOWCTB, COCTOSIHHN KOHKPETHBIX 00BEK-
TOB: L exactitude est la politesse des rois.

Mopens /de/ Infl+ ce + Ve + Inf2 nepena-
€T OTHOIICHHE 3KBUBAJICHTHOCTH MEXIY CHT-
HU(]UKaTaMu TJIAroJioB B HHUHUTHBE: Vivre,
c’est agir. B xagecTBe 0OBIYHOTO CTPYKTYPHOTO
JJIeMEHTa B MPEIOKEHUSIX NTaHHOH MO 3a-
(ukcupoBaHo ynorpeOieHne aHaOpPUIECKOTO
MECTOUMEHHS Ce, UMEIOIETr0 YTOYHSIOIUA Xa-
paxTep. bbut oOHapyKeH JIHUIIB OAUH IIPUMED, J10-
Ka3bIBAIOIIHUI BO3MOKHOCTD dJUIMIICUCA ce: Ecrire
est rechercher la chance. VIckirodeHUe COCTaBIIS-
I0T OTpULaTeNIbHbIe TIpeIIoKeHus: Souffler n’est
pas jouer.

B cocraB | koMmoHeHTa NpeUIOKEHUN HC-
CJIelyeMOW MOJICIIA MOKET BXOAUTH IPEIOT de:
D’étre méchant, c’est se venger d’avance. OnHa-
KO TT0I00HBIE IPUMEPHI KpaifHe PeIKH.

Monenu 3 u 4 npeacTaBigrOT co00it Monupu-
Kallu¥ JBYX MEPBEIX Mojesei. OHU UMEIOT B CBO-
€M cocTaBe Kak aOCTpaKTHbIE MMEHa CYIIECTBH-
TeJIbHbIC, TaK U WHQUHUTHBBI [JIAroiios: L ‘enfer,
c’est de ne plus aimer.

BerlenpuBeicHHBIC  TIPEUIOKEHHs 007a1a-
IOT CTPYKTYPHBIMHU Pa3THYUSIMH.

Mogeins N + /ce/Ve + de + Inf sBasiercst map-
KHPOBAaHHOH 110 CpaBHEHUIO ¢ Monenbio Inf + /ce/
Ve + N, T. K. BKIIIOYaeT JONOJIHUTENIbHBIN CTPYK-
TYPHBIH 3JIEMEHT, IIpeyIor de, 00s3aTeIbHBIA BO
BCEX BBICKAa3BbIBAHUSAX, TA€ (YHKIMIO IEPBOTO
KOMIIOHEHTA BBITIOJHSIET UM CYIIECTBUTEIHHOE,
a (yHKLHMIO BTOPOTO — HH(UHUTHB.

Hecmotpss Ha pa3HOCOCTaBHOCTH MOJEIEH,
MIPEUIOKEHIS CHTHH(DHKATUBHOTO TOKIECTBA OT-
BEYAIOT TPEOOBAHUIO CEMAHTHYECKOH OTHOPOJ-
HOCTH, TPEIBIBISICMOMY K IPEITIOKCHUSIM TOXK-
JiecTBa, Onarojapsi JBOWCTBEHHOCTH 3HAYEHUSI
nH(pUHUTHBA, HaNOOJiee OTBJICUCHHOI M0 3Haue-
HUIO (OopMe TIIaroia, COYeTaronero B cede CBou-
cTBa riarosia ¥ uMeHu. O ceMaHTHYECKOH OJHO-
POZHOCTH BBICKA3bIBAHMH CBUJETEIBCTBYET CO-
XpaHEHHE CEMaHTHKH KOMITOHEHTOB IPH TpPaHC-
no3unmn: La vie, ¢ est la création =la vie, ¢ est de
créer; vivre, ¢ ’est créer; vivre, ¢ est la création.

B peueBoil peanuzauuy NPEJIOKEHUS «aB-
TOPCKOT0» CHTHH(PHKATUBHOTO TOXIECTBA IPH-
00peTaroT DOMOJTHHUTENbHBIE OTTEHKH, M 3HaYe-
HHUE TOXKIECTBA OCIIOKHSICTCS 3HAYCHUSIMH CPaB-
HEHUS, yCIIOBHSI, YCJIOBUS / CIIEJICTBHUSI, IPUYNHBI,
MIPUYNHHO-CJIEICTBEHHOH 3aBUCUMOCTHU: L ‘enfer,
c’est de ne plus aimer = JKusHno 6e3 11068u noxo-
Jrca Ha ao (TOXKIECTBO + CPaBHEHHUE).

BrIcka3bIBaHUsI «aBTOPCKOTO» CUTHU(HUKA-
TUBHOTO TOXJIECTBA SABISIOTCA MOJATU3UPOBAH-
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HOW (popMO¥ TOXKIECTBA, TOCKOIBKY BBIPAKAIOT
MHCHHE OIPEe/ICIICHHOT 0 JIuIia (aBTopa), Oyraroma-
Psl KOMMYHUKATUBHON MHTCHIIMHA KOTOPOTO aKTYy-
ATM3UPYIOTCS TC MJIH HHBIC CEMbI B 3HAUCHUH CJI0-
Ba: La vie, ¢’est la création.

Ho >xu3HB HE CBOIUTCSI TOJIBKO K TBOPUYECTRY,
MPECTABIISIOIIEMY OJIHY U3 CTOPOH €€ MPOsIBIIe-
HUsl. B Ha3BaHHOM MpHMEpe TBOPYECTBO paccMa-
TPUBACTCS CKOPEE KaK CUMBOJI KH3HH.

B mpemioskeHusIX «aBTOPCKOT0» CUTHU(DUKA-
THBHOTO TOXKJECTBAa YCTAHOBJICHUC JKBUBAJICHT-
HOCTH TJIABHBIX KOMIIOHEHTOB MOKET OLITH OCHO-
BAaHO HA MCIIOJb30BaHUU AaHTOHUMOB, T. €. Ha OTO-
JKICCTBICHUU TPOTHUBOIOIOXKHBIX MOHATHI, YTO
emre Oosiee moayepkuBacT aOPUCTHUYCCKHIA Xa-
pakTep BbICKa3bIBaHUsI: Acheter, c¢’est vendre, et
vendre, c’est acheter (Tnaroisl acheter et vendre
HAXOJATCS B OTHOIICHUH KOHBEPCUBHOCTH).

Crnenyer OTMETHTB €Ile OJHY OCOOCHHOCTH
MPEUIOKECHUI «aBTOPCKOT0» CHTHH(DHUKATHBHO-
IO TOXJECTBA: YCIOBHOCTh M OTHOCHUTEIBHOCTD
B3aMMO3aMCHBI KOMIIOHEHTOB, KOTOpas MOXKET
OBITh 3aTpyAHEHA: Partir, ¢’est mourir un peu, HO
* Mourir un peu, c’est partir.

HMeHHbIe TPYIIIIbI, BXOSIIHNE B COCTAB IPe/I-
JIOKCHUW CUTHU(HKATUBHOTO TOXKIECTBA, MOTYT
BKJIFOYATh JOMOJHHUTEIIBHBIA 3JIEMEHT — IIpHUIIa-
rarenpHOe. THIT PHIIAraTeIbHOTO, €ro JIGKCHYe-
CKO€ 3HAYEHHUE U CUHTAKCUYECKAs [IO3ULIMS SIBIIS-
FOTCSI BAXKHBIMU (DAKTOPAMH JJIsl PEIICHHSI BOTIPO-
ca 0 TmepeiaBacMbIX MPEI0KESHIUEM OTHOIICHUH.

BbICKa3bIBaHUSI CO 3HAYCHHEM CHUTHU(HKA-
TUBHOT'O TOX/IECTBA MPEJICTABISIIOT COOO0M CTPYK-
TypBI, IMEIONIHE 0000MCHHOE 3HAYCHUE U SBJISI-
FOLIHECS MUKPOKOHTEKCTaAMH, TIOATOMY HH(pOpMa-
1Us1, KOTOPYIO BHOCUT IPHJIAraTeIbHOE, KaK [pa-
BHIJIO, OOs3aTenbHa. B BeIcKaseiBanuu L homme
absurde est celui qui ne change jamais npunara-
TeNbHOE absurde CIy HUT KIFOYOM K TIOHUMAHUIO
BbICKa3biBaHus. [Ipu ero ycrpanenuu (pasa cra-
HOBHUTCS OeccMbICIIeHHOH: * L’ homme est celui
qui ne change jamais.

B mnpemiokeHusix «aBTOPCKOro» CUTrHUGU-
KaTHBHOI'O TOJKAECTBA IMHPOKO YHOTPEOJISTIOTCS
[puiIaraTeabHbIe-MHTCHCU(DUKATOPBI, T. €. HpH-
JaraTelbHbIe, KOTOPBIC CaMH 10 ceOe HE TPUIIH-
CBIBAIOT MPEIMETY HJIH COOBITHIO KAKHX-THOO0 Ka-
4eCTB, a JIMIIb YCHIMBAIOT KAYECTBCHHBIC CEMBI.
WureHcupukanms MOKeT KacaThCsi:

a) KauecTBa MPU3HAKA;

0) KoJMYecTBa NPU3HAKA.

[lepByro Tpymmy NpeACTABISIFOT IpHjara-
TeNbHBIC Vrai, grand, véritable, réel, complet,
parfait, absolu, pur n T. 11. [IpuBeieHHBIE BBIIIE
npujaraTeabHbIe CIyKaT CBOCOOpPA3HBIM KBaH-
TOPOM, MOJAJIBHBIM YCHIMTEIEM, YKa3bIBAIOIMM

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

Ha TOJIHOTY peajn3aliy MPU3HAKA W BBITOJIHSI-
IOIIMM OJHOBPEMEHHO IPHU CYIIECTBUTEIBHOM
(DYHKLUIO OrpaHHYHTEISI.

Ko BTOpoO#t rpynmne oTHOCATCS Takue Npuia-
raTenbHbIe, Kak ordinaire, typique, commun, gen-
eral ¥ T. 1., ”HTCHCU(HULIUPYIOLINE KOJINYECTBEH-
HbI€ CCMbI B 3BHAYCHNHU CYIIECTBUTCIILHOTO U IO~
YEPKUBAIOLINE B CUITy CBOETO JIEKCHUECKOTO 3Ha-
4yeHHus 0000IIEHHBIN XapaKkTep COOOIICHUH.

Psinm ocobenHOCTEH KiTacCU(pUKAIMKA KBaU-
(DUKATUBHBIX NPEIIOKEHUN CBSI3aH C CHUHTAKCH-
4ecKoM mo3uuuen npuiaratenbHoro. Ilpumara-
TEJIHOE, YKa3bIBasl Ha aTpUOYT MOAJIEKAIIETO, HE
MelIaeT BHICKAa3bIBAHUIO (DyHKIIMOHMPOBATH B Ka-
4ecTBe MpeAsIoKeHNs ToxkaecTBa. OHAKO, HAX0-
JISICh B COCTaBE UMEHHOM I'PYTIIBI B TIO3UIINH IIpe-
JTUKATHBA, MpHUIaraTeIbHOe CIIOCOOHO MOIU(H-
LUPOBAaTh OTHOILEHHE TOXKAECTBA U OCJIOXKHATh
€ro 3HaUCHUSIMH KJIacCU(UKALIUK U XapaKTepu3a-
nuu: La joie est le vrai bien, tous les autres sont
faux (TOXIECTBO + XapaKTepH3alUs <> KIACCH-
¢ukanms + xapakrepuzanusi). Kak mMoxHO Ha-
OJo/1aTh, B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA JIAHHOE
BBICKA3bIBAaHHE MOXET BBIPAXKATH JINOO TOXKIECT-
BO C OTTEHKaMHM XapaKTepH3aluH, JIMOO KIacCH-
(uKannio, COBMEUICHHYIO C XapaKTeph3alnei:
«Panocth — ofHO M3 Onar. OcTanbHbIE JTOXKHBD).
AKIICHT Ha IMEHHU WJIM Ha TIPUJIaraTeIbHOM 3aBU-
CHT OT 3HAYCHUS TOTO WM JPYTOro B UX B3aHMO-
JICHCTBUHU.

IlosiBneHue B IpeMKATUBHON [TO3ULUYU IIPU-
JIaraTeJIbHOro B IIPEBOCXOAHOM cTereH: MO (H-
IIUPYET aCCEPTUBHOE 3HAUCHNE HMEHHOMN T'PYTIIIBI
1 OOBIYHO TpeBpallaeT NPEUIOKEHHE B OObIY-
HYI0 XapaKTepU3aluio, MOCKOJIbKY KOMMYHHKa-
TUBHYIO PEJIEBAHTHOCTh OOHAPYKMBAECT TOJIBKO
JIOTIOJHUTEIbHBIA IPU3HAK, IPUBHOCUMBIN ONpe-
JICJIIEHUEM.

3HaueHue NpuiaraTelibHbIX premier, dernier,
principal, primordial, central, fondamental, ex-
clusif ¥ T. TI. BKITIOYAeT, BO-TICPBBIX, KAUECTBEH-
HYIO CeMy, CBOMCTBEHHYIO arpuOyram BOOOILE,
YTO MO3BOJIACT UM BBICTYIIATh B POJIM MHTCHCHU-
(hUKaTOpPOB; BO-BTOPBIX, AJIEMEHT COOTHECEHHO-
CTH C JPYTHMMH OOBEKTaMH, YTO CBHCTEIBCTBY-
€T 0 HUINYNH KJIAaCCU(HUKALMOHHBIX OTHOILICHUH,
B-TPETHbUX, YKa3aHUE Ha ONpPE/eNCHHbII 3JIeMEHT
13 Ki1acca 00beKToB. TakuM 006pazom, MOKHO TO-
BOPHUTH O CEMAHTHUYECKOH CI0XHOCTH BBICKA3bI-
BaHMsI, KOTOPOE B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa Oy-
JIeT MIPOYUTAHO JHOO KakK IMPEeIOKEeHUE TOXK/Ie-
CTBA, OCJIO)KHEHHOE CeMaMH KIacCU(HUKALUH, JTH-
00 Kak IpeToKeHIE KIacCH()UKAITIH.

Wrak, kaueCTBEHHOE NPUIIAraTeIbHOE B CO-
CTaBe MMEHHOW TPYINIbl B (DYHKIMU MPEIUKATH-
Ba CTPEMUTCS BBIBECTH IPEIIOKEHNE «aBTOPCKO-
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r0» CUTHU(HUKATHBHOTO TOXKIECTBA 3a TIPEICIbI
€ro CTPYKTYPHI ¥ TIEPECTPOUTH BHICKA3BIBAHUE TT0
CJICYFOIITIM THITAM:

a) XapaKTepU3yIOLIEeMY;

0) KIaccupUIIPYOIEMY.

C rpymmno# npuiaraTeabHbIX premier, derni-
er W T. TI. COOTHOCSTCS IpUjaraTeiabHbie seul u
unique ¢ OOIIAM 3HAYCHUEM CIAMHUYHOCTU BO-
00111e WM B JaHHOM curyanuu. OIHAKO, HMILTH-
UPYS TPU3HAK, TPUCYIINUN TOIBKO OXHOMY 00B-
eKTy, IpujIaraTeNbHbIe seul U unique puoIMKa-
IOTCSI K KBAaHTOPHBIM TTOKA3aTeIsIM («EIUHCTBEH-
HBIID», «HE MOXOKUH HHU Ha YTO») M SBISIOTCS
(hopMaTEHBIMU TTOKA3aTEIIMH TOXKICCTBA.

CTpyKTypHO aHAJOTUYHBI MPEITOKCHHUSIM
TOXKJECTBA, HO OTJIMYAIOTCS OT HUX TI0 COJIEpIKa-
HUIO BBICKa3bIBaHUS, OCHOBAaHHBIC Ha MeTado-
PUYCCKOM, METOHHMUYCCKOM IEPCOCMBICIICHUH,
nepcoHu(UKaIu, 00pa3HOCTH, KOTOPBIE CO3/a-
IOTCA B Xy,E[O)KeCTBeHHO-I/I306paSI/ITCJ'IbHI)IX ne-
JSIX 0CO0OW COYETaeMOCTBIO CJIOB, COBMEMIAIO-
X mopoi Hecomectumoe: L ile de la Cité est le
coeur de Paris (xapakTepu3anus).

Kax u3BectHoO, emie ApUcTOTENb CUUTAN, UTO
Xoporre MeTahopbl — ITO T€, KOTOPHIE «CO3TAI0T-
csi» o ananoruu [1, ¢. 180]. Cornacuo B.H. Te-
i, MeTadopa OIMepHpyeT HE TOJIBKO IBYMS
CyOBEKTaMU — OCHOBHBIMH, T. €. COJCPKAHHEM,
B KOTOPOM OIICHHBAETCS TO, YTO €CTh B MHpE, U
BCIIOMOTATEIIbHBIM, T. €. 00pa30M, KOTOPBIM ITOJIb-
3yeTCsl TOBOPSIIIUIA, YTOOBI BBIPA3UTh CBOE 3MO-
THBHOE OTHOIICHHE K OIICHKE, COOTHCCCHHOH ¢
MHPOM, HO €I U MapKepoM (HUKTHBHOCTH «KaK
ecim Ob» [5, c. 86—88]. B Bricka3bsiBanuu L ‘ile de
la Cité est le coeur de Paris OctpoB Cute ymo-
nmobnsercst cepany I[lapmwka m cpaBHHBaeTCs ¢
HuM. CooOmIeHrne He CTOJBKO CTAaBUT CBOECH 3a-
Jadeil pacKphITHE COJCPIKAHUS TOHSATHH, CKOJh-
KO BBIZCIISICT U MOTYCPKUBACT B 00pa3Hoii popme
SIPKAE CTOPOHBI 00BEKTa, HHBIMU CIIOBAMH, CITy-
JKUT €0 XapakTepu3aiun: octpoB CHTe pacoio-
eH B 1ieHTpe [lapika, ero poiib BayKHa IS JKU3-
HU CTOJIUIIBI, KAK €CJIM OBl OH OBLI €ro CepLeM.

Takum o00Opa3oMm, HaUMEHOBAHMS, BXOJIsI-
IIME B COCTAB MPECIIOKCHUN CUTHU(UKATHBHOIO
TOXKJIECTBA, BHICTYMAIOT KaK OOIINE METas3BIKO-
BbIC yKa3aHHS, PACKPHIBAIOIINE COACPKAaHHUE TO-
HATHUS WM YCTaHABIMBAIOIINE 3HAYCHUE TEPMH-
Ha. B peanoxeHnsax cUrHu(UKATHBHOTO TOXKIe-
cTBa 00a KOMIIOHEHTA MOTYT OBITh MIPEICTABICHBI
JM000H YacThIO peyH, Pealn3yIOIIeH CBOS CHUTHU-
¢ukaTHBHOE conepikanue. [IpenioKeHns: CUTHU-
(DUKATHBHOTO TOXIICCTBA MPEJICTABIIIOT BEChMa
PaCpPOCTPAaHCHHBIA THIT MPEIUIOKECHUH, MIUPO-
KO HCIIOJB3YIOTCA B PA3JIMYHBIX CTHUJICBBIX C(l)e—

SA3bIKO3HAHUE

pax: B XyHOKECTBEHHOM CTHJIE, HAyYHOHW Ipo-
3€, Ta3eTHO-ITyOJIMIINCTHIECKOM CTHIIE, a TAKXKe
B CJIOBapsX M CcrpaBouHHKax. OTMETHM, 4TO I10-
CJIOBHIIBI, TIOTOBOPKH, a(opU3MBbl, KaKk IPaBmiIo,
CTposiTCS Ha 0a3e MPeAoKEHNH CUTHU(HUKATHB-
HOT'O TOK/IECTBA.
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Sentences of signifying identity
in modern French

Based on the statement that the semantic structure
of words and other linguistic elements is the so-
called semantic triangle, it is possible to distinguish
three types of sentences of identity: sentences of the
nominative, signifying and denotative identity. The
article deals with the sentences of signifying identity.

Key words: lexical and grammatical synonymy,
sentences of identity, omission and replacement of
linking verbs, transposition, subject-object trans-
formation.
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